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EN Automatic shut offfor specific types only (GC2996, GC2997, GC2998, GC2999)
chalting Tt e FR Fonetion

WL At
uitschakelfunctie alleen voor bepaalde typen DA Auto-sluk kun for nogle
modeller FI Automaattinen virankatkaisutoiminto vain tietyissa malleissa
NO Automatisk av-funksion for kun enkelte typer SV Automatisk avstangning

dast vissa modeller) IT so0lo per modell specifici
ES Funcion de desconexion automatica: solo para modelos especificos

Desactivacao automtica apenas para tipos especificos RU AaTonaTuieckoe
GTKNOHEHVIE AN HEXOTOPSX MOAGAEiH TR Sadece belirl modeller icin gecerl olan
otomatik kapanma fonksiyonu KK AsTomarT Typaer ewipinren Tex eperue
TypAgpivae Fara PL Automatyczne wylaczanie tylko w przypadku wybranych
modell €S Funkce automatického vypnuti pouze pro nékteré typy EL Autépam
Siakom Aeimoupyiag Hvo ot cuyKexpIEvoug Timoug. BG AsTomaTiHo.
UsKno-BaNE Camo 3a orpeaenenn Moaenn R Funkaia automatskog iskljucivania
samo za neke modele ET ainult teat
HU Automatikus kikapcsolas csak bizonyos tipusoknal LT Automatinis iésijungi-
mas yra tk spec modeliuose LV i izslegsanas tiai
atseviskiem modeliem SL Samodejni izklop samo pri dologenih modelih
RO Functie de oprire automatd numai la anumite modele K Automatické
wypnutie len pre urcité modely SR Funkciia automatskog iskljuéivania samo za
neke modele UK ABTOMATYHHE BHMKHEHHA AVLLE B OKEMYX MOACKTX
KO A& B A J|5(SH 220 a2 TH szuuia NsaluRaminsaniu
sc & (43 T
Ms Pematian automatik untuk jens tertentu sahaja VI Chic nang tu dong ngét
chi cho mét 53 kiéu nhit dinh 1D Fungsi mati otomatis hanya pada tipe tertentu
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DE Verwenden Sie die
Calc-Clean-Funktion jeden Monat,
um die Lebensdauer Ihres
Bugeleisens zu verlngern. Halten
Sie d

“Use Calc Clean
function once every
1 month to prolong the
life of youriron. Hold
slider at CALC CLEAN
position and shake the
ron until all water
flows out (figure 9).

fen
Position "CALC CLEAN", und
schitteln Sie das Bugeleisen
solange, bis das ganze Wasser
herausgelaufen ist (Abbildung 9)
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Gebruik de Calc-Clean-functie elke
maand om de levensduur van uw
strijkijzer te verlengen. Zet de.
schuifknop op de Calc-Clean-posi-
e en schud al het water uit het
strijkijzer (afbeelding 9).
Brug Calc Clean-funktion en gang
‘om maneden for at forlaenge dit
strygejerns levetid. Hold skyderen
pé positionen CALC CLEAN, og ryst
strygejemet, inditil alt vandet er
lobet ud (figur 9).
Vot pidentaa siltysraudan
kayttoika kayttamala Calc Clean
~toimintoa kerran kuukaudessa.
Pida liukusaadinta CALC CLEAN
-asennossa a ravista silitysrautaa,
kunnes kaikki vesi on valunut ulos
(kuva 9).
Bruk én gang
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Utiiniiziin 6mrtind uzatmak igin
ayda bir Calc Clean fonksiyonunu
kullanin. Strglyt CALC CLEAN
Konumunda tutun ve suyun
tamam disan akana kadar Utoya
sallayin (sekil 9).

YTIKTiH KBI3MET Mep3iMiH y3apTy
ywin Calc Clean dyvkunscein aitsvia
1 per nariaanartieis. KyripTiini
CALC CLEAN xyiiine yeran,
TIKTI 62pAbIK Cy 2KKaHU
waiikaress (9-cyper)

Aby przediuzy¢ okres eksploatacji
Zzelazka, korzystaj z funki Calc.
Clean raz w miesiacu. Przytrzymaj
suwakw pozycjl CALC CLEAN |
potrzasa zelazkiem do momentu,
gdy cala woda wyplynie (rys. 9).
Pouziveite funkci Calc-Clean
jednou za mésic a prodlouZite
Zotnost zehiicky. Podrzte

hver méned for a forlenge
levetiden pa strykejernet. Hold
skyvebryteren | posisjonen
CALC CLEAN, og rist strykejernet
tilalt vannet renner ut (figur 9).

m
m

P P CLEAN &
zatfeste zehiickou, dokud véechna
voda nevytece (obrazek 9).

i va nopareivere m Bidoreia Cwig Tou
oibtpou va XpnaanotciTe m Aeoupyia

gang | manaden for att forlanga
strykjimets livslangd. Hall reglaget
EAN-laget och skaka
strykgaret tills allt vatten rinner ut
(blld9)
Per prolungare la durata del ferro,
utiizzare a funzione Calc Clean ogni
mese Tenere premuto il cursore
nella posizione CALC CLEAN e
scuotere il ferro finché non fuoriesce
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ic Clean) 1 404
10 e Kpariore 10 iaxbrm o déom
CALC CLEAN cax kouiors To oy
Hexptva eZéMGel Gho 10 vepd (eicva 9).
Vsronssaiire dynsuusma Calc
Clean beas va scexn 1 Meceu, a
A3 YABRKATE KUBOT2 Ha BaLIaTa
10TIA. 33APWKTE NAb3Tasa b
nonoKerwie CALC CLEAN 1
PASKAATETE IOTUATA, AOKATO He
VsTevie umaTa 802 ($nypa 9).

PHILIPS

GC2990 series

ferro,

tutta lacqua (figura 9). HR Koristite funkciju Calc Clean
Utlice la funcion Calc-Clean una vez Jednom mjesecno kako biste
al mes para prolongar la vida util de produzili vijek traj lacal
& plantha. Mantonga pulsado el Dréite Kiizni gumb u polozaju EN_ User manual KK Masanayus qoapers SR Korlsnick prinnik
control deslizante en la posicion CALC CLEAN resite glatalo dok DE Benutzerhandbuch PL_Instrukdja obslug! UK Mocibrus opucrysasa
CALCCLEAN y agte la plarcha se svavoda ne itje (slika 9). - .
hasta que salga elagua (hgura ). T R €S Piiutkaprouzvatele KO AFE HEA
Utilze a fungio Calc-Clean 1 vez por funktsioon kord iga 1 kuu arel, et NL Gebruksaanwizing  EL_Eyxapibio piong ™ il
més para prolongar avida do sev pikendada oma trikiaua eluiga oA 56 SCEPEE
1 posicat CALC CLES ndis} FI_Kayttoopas HR_Korisnicki prituénik RG]
ferro até sair toda a 4gua (figura 9). kuni kogu vesi voolab valia (joonis 9). NO Brukerhandbok ET Kasutusjuhend Ms Manual pengguna
BumonvTe ouM(Tg/ OT Hakunm H hmm;ewmmgm sv HU Felhasznaloi kézikonyy VI Hudng din st dung.
oo A Yoo Y atpnar i T Manuale utente LT vartotojo vadovas 1D Buku Petunjuk Pengguna
EPEKAIOHATEAb B OAOKEHMI E"J,Ekgeng[‘csc \fgmﬂﬁ aetb ES Manual del usuario LV Lietotaja rokasgramata pasidl s AR
CALC CLEAN » XUBaIT Csuszkata elyzetben, = =

BcTpRxviBaiTE &5 razogassa avasalot, amig 2z PT Manualdo utiizador  SL_Uporabniski prirocnik ls glessl, FA

JTIOT, 110K2 BCA BOAG He BbiTeveT
(pucymok 9).

sszes viz kinem folyik (9. abra).

RU_ Pycosoacrso monsaosarens RO Manual de utilizare
TR Kullanim klavuzu SK_Prirucka uzivatela
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To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at
www,philips.com/welcome. Read the separate important information leaflet and
this user manual carefully before you use the appliance.

U das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie
Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren. Lesen Sie die separate
Broschiire mit wichtigen en und diese g sorgfaltig
durch, bevor Sie das Gerat verwenden.

Pour profiter pleinement de assistance offerte par Philips, enregistrez votre prodiuit
aladresse suivante : www,philips com/welcome. Veuillez lire la brochure séparée
sur les informations importantes et ce mode demplo avant dutiiser lappareil.
Regisreerw productob wankphilps comwelcome om optieal gebrulk = kuren
maken van de door Ph Le lijke folder met
voordat u het

e e 2
cppareat gaat goouien
Hvis du il have fuldt udbytre af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere
dit produkt pa www.philips.com/welcome. Lzes den separate folder med vigtig
information og denne brugervejledning omhyggeligt,for du tager apparatet | brug.
Kaytd hyvaiksesi Philipsin tukija rekistersi tuote osoitteessa
www.philips.com/welcome. Lue tamé laitteen kayttoopas ja erllinen tarkeita tietoja
sisaltava lehtinen ennen laitteen kayttoa
Hyis du vil dra full nytte av stotten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt
pa www.philips.com/welcome. Les det separate heftet med viktig informasion og
denne brukerhandboken noye for du begynner & bruke apparatet
Genom att registrera din produkt pé wwwphilips.com/welcome kan du dra nytta av
Philips support. Las den separata och viktiga informationsbroschyren och anvandar-
handboken noggrant innan du anvander apparaten.

Per trarre il massimo vantaggio dallassistenza fomita da Philips, registrare il proprio

prodotto sulsito: wwwphilips com/welcome. Prima di utilizzare lapparecchio,

leggere attentamente la brochure informativa e il presente manuale dellutente.

Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el

producto en www.Philips.com/welcome. Lea atentamente el folleto de informacion

importante y el manual de usuario antes de utilizar el aparato.

Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o

seu produto em www.philips.com/welcome. Leia atentamente o folheto das

informacdes importantes em separado e este manual do utilizador antes de utitizar

oaparelio
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X040t MHOPMALIE B 6YKAETE W C AZHHOT WHCTPYKLIAEH 10 SKCTAYATaLI

Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmatk icin Urintiniizd www.Philips.-

com/welcome adresinde kaydettinin. Cihazi kullanmadan once ayn olarak bulunan

Snemli bilgi brosurtnG ve bu kullanicl klavuzunu dikkatlice okuyun

Phiips yClHaTi KOMARYAS! TORSI NaiA2AaHY YL Svia) wwwphils.comiwelcome Topa6iiza

ipweria. KYpHAFLIS Ma7ARAaHBaCTaH Gypui Gonex MaHb3AR 2KTEPaT NapaLACHH HaHE oct!

ARSI HYCKaY A MT OKIT I3

Aby w pelni >korzv:lut 2 obstugl éwiadczone] przez firme Philips, nalezy zarejestro-

ronie rzed pierwszym

Uavelam Lrzaedera zapoznc) 5 doktadnie 2 ot Informacya oy InSTURGR

abslugi

Cheete-li wuzivat véech vjhod podpory nabizené spoleZnosti Philips, zaregistrute
svii vyrobek na strankich www.Philips.com/welcome. Pred pouzitim si peclivé
piectéte uzivatelskou pfirucku a samostatny letacek s dolezitymi informacem.
T va crwpehncine i and o oo oy ipocdipe n Pils SnkGere o Tpsiow
0ag om BictBuvon AuaBéore o oKy
0BTy Kl To TTapbv EYXEIpIBIO XPHOMG MPOTEKTIKG TPOTO) XPMOHOTIOMTETE T UOKEL
32 sa ce mranonsBaTe VaLAO T NpeANaraaTa o Philips NoAAPEHKa, perMCTPHpaITE MpoAyIKTa
1 2 2apec: www philps.com/welcome. [TpoHETETE SHUMATENNO OTACAHATa NACTORK € B2
VHAOPNALY EXTO U T8 PIKIGACTEO 38 NTPeSHTEAn 1P 4 KIONBETs ypesa

Kako biste u potpunosti wdi Phi

pazljvo procitajte zasebni letak s

E
vaznim informacijama ovaj korisnicki pnruémk
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Philiosi pakutava tootetoe ecliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode

veebilehel www.philips.com/welcome. Lugege enne seadme kasutamist l3bi olulise

teabe brosiiir ja kasutusjuhend

APhilos dital biztosiott tmogatds tljes rd génybeveteléhes regisadtaa
eboldalon. Kerjuk, olvassa

e Fontos Rudmialon. ¢ IAeretar 6 ezt & folasznalor Kezkbre, melot

hasznalni kezdené a késziiléket

Jeinorite pasinaudoti Philips* sitloma pagalba, uzregistruckite savo gamini adresu

www philips com/welcome Prie pracédami naudoti prietaisa, perskaitykie atskia

svarbios informacios lapel; frvartotojo vadova
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LV Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registrjiet savu
hilips.comy/welcome: Pirms ferices lietosanas ripigi izlasiet atsevisho
informativo bukletu un $o lietotaja rokasgramatu
st

ua i zkonstvee prednostiPhilipsove podpore, zdelek registrrae na wiw phi-
preberite letak s infor

a3 orabri prroenlk

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreazi-ti

produsul la www.philips.com/welcome. Citeste brosura separata cu informai

importante si acest manual de utilizare cu atentie inainte de a utiiza aparatul

Ak cheete napino vyuZit podporu pondkant spolocnostou Philips, zaregistruts v+

produkt na lokalite www.philips.com/welcome. Pred pouzitim zariadenia si

pozorme precitajte samostatny leték s dleZitymi informéciami a tento ndvod

pouzivanie

Da biste na najbolinadin iskorisili podiku koju nudi kompanija Philips, registrujt

proizvod na wwwphilips.com/welcome. Pre koriscenja aparata paZiivo procitate

brosuru sa vaznim informaciama i ovaj korisnicki priruén

UK LLI06 y o wipi KOpHCTYBaTHCR HIATpHIMKOI0, Ay Mpononye PHIips, 3peccrpyiiTe ci st
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MS Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
olen Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/
welcome. Baca risalah maklumat penting yang berasingan dan manual pengguna
ini sebelum anda menggunakan perkakas ini.

VI Db duge huing loi ch dly it h trg do Phiips cung c3p,hy ding ky sin phim tai wwwphilps.
comiwelcome. iy doc k7 L4 i théng Un quan trong riéng va th i huémg cin i dung ndy
truc ki s dung thi b

ID  Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan

rogl Anda f wwwphlps com/welcome. Bacalah brosurnformasiterpiah dan
petunjuk pengguna dengan saksama sebelum Anda menggunakan
Www Philips COM/WEICOME 1 chaiio foma i PHIIIDS aonis gl eall o Jolslh kit AR
Sl o i 5 il o ol gl haptall i it
o WWWDILIDS.COM/WEICOME =atar 1 255 s PIIIDS i oo s inir sl s FA
b 0 ey 5 s o b sl 5 o SO €l g 15 A
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SYNTHETICS

*EN Pushand hold DE Driicken und halten FR s ot maintenes enfoncs
NL Ingedrukt houden DA Tryk og hold nede FI Pida painettuna
NO Hold nede SV Tryck pa och hallin IT Tenere premuto ES Mantenga
pulsado PT Manter premido RU Hasawrre n yaepwusaiire TR Basib tutun
KK Bacy xame ycran ypy PL Naciénij i przytrzymaj €S Stisknéte a podrite
EL Miéore naporerapiva BG Harvcwere n sazpunre. MR Pritisnite | zadrzite
ET Vajutage ja hoidke all HU Nyomija le és tartsa lenyomva LT Pastumkite ir
palakykite LV Nosplediet un turiet nosplestu_SL Priisnite in dizite RO Apasii
simenfine apdsat SK Stlacte a podizte SR Pritisnite  drzite UK Harvciirs 72
yromeyite KO 27 27| TH namaanls SC 32(E TC H%fE MS Tolak dan tahan
VI Niin v g 1D Tekan dan tahan jast duis AR wesiyuih i FA
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Tessuto
Tejido,
Tecido
Tiars,
Kumas
Mara.
Tianina
Textilie
“Yéaoa
Tosan
Tianina
Kangas
Textil
Med#iaga,
Audums
Tkanina
Material
Latka
Tianina
Tianma
e
dfoin
EX)
e
Fabric
Vai
Kain
et

s

Cotton
Baumwolle
Coton
Katoen
Bomuld
Puuvilla
Bomull
Bomull
Cotone
Algodén
Algodao
Xnonok
Pamuklu
Maxra.
Baweina
Bavina
Baaxepd
Mawyc
Pamuk
Puuvillane
Pamut
Medvilne
Kokvilna
Bombaz
Bumbac
Bavina
Pamuk
Basoska
o
snvhy
il
125
Kain kapas
Cotton
Katun
ki
s

Seide
Sole
Zijde
Silke
sillki
Silke
Siden
Seta
Seda
Seda
Wenx
ipek
Kibek.
Jedwab
Hedvabi
Meragurd
Konpuia
Svila
Siid
Selyem
Silkas.
Zids
Svila
Matase
Hodvab.
Svila
Losk
FE}
stlv
EZ]
w5
Sutera.
Tola
Sutera.
-
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Synthetic

Kunststoff

Kunststof
Kunststof
Tekokuity

Syntetiske stoffer
Syntet
Sintetico
Sintético
Sintético
Cunteura
Sentetik
CunteTuka
Tianina syntetyczna
Synteticka textilie
uvbenicd
Cureria
Sintetika
Siinteetiline
Maanyag
Sintetika
Sintetika
Sintetika
Sintetic
Synteticka latka
Sintetika
CunteTura
o AR
ufoemen
At
A
Sintetik
Téng hop
Sintetis
=
et




